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			Агата Торес (Таги)

			Зимата вече се усеща.

			Чувствам как се промъква из гънките на шала ми, а докато дишам, въздухът изпълва дробовете ми – остър и хладен, носи чистота и свежест. Чувствам се по-бодра, по-жива, поемам си дълбоко дъх. Долавям лек аромат на бор и още нещо, което не мога да определя. Вероятно идва от растенията, които не виждам, но знам, че са там, зад високите каменни стени, но е възможно да се носи и откъм езерото, което в този момент се показва ниско долу.

			Твърде рано е и всичко тъне в тишина, дори се чудя дали птиците все още не спят. Когато слизам тук следобед, те винаги шумолят из околните дървета, заети с нещо жизненоважно, в което сякаш вечно са улисани. За миг ми минава мисълта, че би било хубаво да си птица. Да имаш свободата да полетиш, когато ти се поиска, и да се рееш в безкрайното синьо небе над водата, все едно си безтегловен. После си напомням, че всъщност птиците не са единствените, които могат да избягат.

			Полегатият склон на каменистата пътека свършва внезапно и се вижда тясна плажна ивица. Зад нея езерото е спокойно като стъкло, а тъмносинята шир едва-едва се набраздява от леки вълнички. Вече се чувствам по-добре.

			Оставам за малко загледана към хоризонта, после местя поглед на запад, където далечните планински върхове блещукат в утринната светлина, и пак вдишвам дълбоко. Да, зимата определено се усеща. Не е далече времето, когато, щом се събудя, ще намирам одеяло от скреж, проснато върху земята, а храстите бодлива зеленика, които украсяват външните стени на хотела, ще избухнат в червено с гроздчетата си. Ще бъде студено и въздухът ще щипе, но слънцето пак ще грее. Дори когато падне, снегът веднага ще се превърне в блестяща, някак леко запечена глазура на целувка, а на облаците ще им бъде позволено да се показват за кратко всеки ден, а може пък изобщо да им бъде забранено да се показват. Такова е желанието на добрата стара майка природа тук, на езерото Комо, и аз не бих искала да е друго. Красотата на това място ми действа като тоник, безмилостното слънце напомня на грейнал в усмивка клоун, пропъждащ тъжните мисли, а богатите багри на яркия пейзаж са като палитра, която ме утешава и успокоява.

			Тук всичко си идва на мястото. Този плаж, тази гледка, това място. Моето място.

			Разтърквам енергично горната част на ръцете си, за да се постопля, и сгушвам рамене, за да се предпазя от студа. Тънкият памучен плат на шала не може да се пребори с хладината, и го придърпвам по-плътно. Завивам наляво и тръгвам по тясна ивица земя, покрита с речен чакъл, подпирайки се с пръсти на високата крайбрежна стена за равновесие, и я следвам, докато стигна края ѝ. Зад ъгъла е плиткият канал, по който водите на езерото минават през подземен проход, а след него се простира по-широка ивица плаж. На брега лежи изоставена гребна лодка и в този миг усещам желанието да ида при нея, да прокарам длан по грубата ѝ, разсъхваща се повърхност и да видя как боята изчезва под пръс­-
тите ми, но се разколебавам. Ще трябва да скачам, а от този ъгъл няма да имам възможност да се засиля. Ами ако все пак скоча, но после не мога да се върна? Студено е да шляпам през водата, а и тънките ми джинси са прекалено тесни и не мога да ги навия.

			„Не бъди такава пъзла“, казвам си високо, както често правех в детството. Малката Таги нямаше да размишлява надълго и нашироко, щеше да скочи веднага и вече да е на руля на онази лодка, на път за въображаемото си приключение. Усмихвам се, като си представя буйната и безстрашна моя версия. Как ми се иска пак да притежавам онази нейна енергия.

			Поемам дълбоко дъх и приклякам ниско, планът е да прехвърля канала с един... грациозен скок. Поспирам за момент с ръце върху мократа чакълена настилка, после надавам вик и се изхвърлям с цялата си възможна енергия. Следва миг на възторжен полет, после плясък и ужасен, абсолютен студ.

			– Ооох! – крещя, нагълтала солидна порция вода от езерото, и плюя отвратена.

			Незнайно как успях да се пльосна във водата по лице и мокрите дрехи натежават. Опитвам да се изправя, но коляното ми се удря в назъбения ръб на камък и кракът ми остава заклещен под него. Сега вече не само съм ядосана, но и уплашена, а осъзнаването на ситуацията ме кара да пляскам диво с ръце. Ще се удавя в десет сантиметра вода, мисля безпомощно, и ще минат дни, докато ме намерят, изхвърлена някъде на брега на Комо, накълвана от лебедите.

			Тъкмо решавам, че трябва да се претърколя по гръб, когато чувам вик и след няколко секунди две силни ръце ме подхващат под мишниците и ме издърпват на брега. От мен тече вода, каш­лям, плюя и треперя от студ. Отдръпвайм се инстинктивно на стъпка от спасителя си и  главата ми се удря в стената зад мен,  изригвам в ругатни, но зъбите ми тракат толкова силно, че думите излизат отвратително жалки.

			Мъжът, както гузно осъзнавам, сега е мокър почти колкото мен, но се подсмихва беззвучно.

			– Не е смешно! – озъбвам се, разтривам ударения си тил и за първи път го оглеждам както трябва.

			С тази гарвановочерна коса и остатъците от летния тен... явно е италианец, а очите му са наистина поразителен нюанс на яркозелено. Носи червен пуловер, на места е почти морав от допира до мокрото ми тяло, а дръпнатите нагоре ръкави разкриват жилави, мускулести ръце.

			– Всичко наред ли е?

			Английският му е със силен акцент, но явно го ползва с лекота и вероятно го говори свободно.

			– Така мисля – отговарям с пламнали от унижението бузи. – Благодаря за помощта.

			– Няма защо – свива той рамене, но продължава да изглежда някак развеселен.

			Иска ми се да го попитам какво прави тук, на моя специален таен плаж, толкова рано сутринта, но стоя и мълча, изцеждам водата от косата си и отлепвам мокрия шал от тялото си с гримаса.

			– Цялата сте мокра – отбелязва той очевидното и оглежда себе си отново с лека усмивка.

			– Ще изсъхна... Не ви ли е студено? – питам, сякаш наистина искам да знам, но той поклаща глава.

			– Не много, не усещам студа чак толкова силно.

			– Какво, да не сте робот? – правя опит да се пошегувам, но той смръщва чело объркан.

			– Просто мъж.

			Не мога да не се съглася. Всъщност е най-мъжественият мъж, когото съм срещала от доста време насам. А това прави цялата авантюра с измъкването ми от езерото още по-жалка. Не можеше ли да ме намери просто някой стар рибар?

			– Треперите – казва той и прави крачка към мен. – Мога ли да ви помогна да се стоплите?

			– Не! – всъщност го изкрещях и се отдръпнах ужасена от протегнатите му ръце.

			Треперя от студ, но няма начин да му позволя да ме прегърне. Кой, по дяволите, си въобразява, че е?

			Мъжът отпуска ръце и сякаш обмисля отказа ми, а очите му се присвиват и устата му застива в почти права линия.

			– Не хапя – осведомява ме иронично, но подигравателната му усмивчица ме дразни.

			Мога да кажа със сигурност какво точно си мисли – такава дребна, толкова очевидно безпомощна, ами да, просто поредната жалка женичка, която има нужда от мъж, за да се погрижи за нея. И прави това, което толкова много други правят, когато ме срещнат – вади си заключения въз основа на дребния ръст и на пола ми, обаче нищо не ме дразни повече от това.

			Добре де, паднах в езерото, но това не значи, че съм слаба. Значи само, че нямах късмет.

			– Прибирам се – осведомявам го и гледам толкова предизвикателно, колкото е възможно, когато си вир-вода, после му обръщам гръб, преди да има възможност да ми отговори.

			Ботите ми издават смущаващо жвакащ звук, докато се отдалечавам с тежки крачки, но пък държа главата си високо вдигната. Когато стигам началото на пътеката, горещата ми глава се е охладила и внезапно мъничко чувство за вина ме кара да погледна назад.

			Той все още стои там, сега вече с ръце в джобовете на дънките, наклонил глава на една страна. Това, което би трябвало да направя, е поне да оформя с устни някакво безгласно извинение или да се усмихна леко с надеждата, че ще изразя колко съжалявам за пресилената си реакция и колко искрено съм му благодарна, че ме спаси, но не го правя. Унижението ми все още е прекалено голямо, а и без това вече достатъчно се изложих. Вирвам брадичка и изчезвам от погледа му.
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